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NGH| QUYET HOI DPONG QUAN TRI
CONG TY CO PHAN CHUNG KHOAN DNSE
RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS
DNSE SECURITIES JOINT STOCK COMPANY

(V/v: Stra déi, b6 sung Quy ché phét hanh cé phiéu theo chuwong trinh Ira chon cho nguoi lao
déng (ESOP) lan 2 ném 2025)

(Re: Amendment and Supplement to the Employee Stock Ownership Plan (ESOP) Issuance
Regulations 2rd issuance in 2025)

Can cu/ Pursuant to:

- Luét Doanh nghiép sé 59/2020/QH14 ngay 17/06/2020 va céac van ban stra di, bd sung,
hwéng dén thi hanh;

Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated 17/06/2020 and documents amending,
supplementing and guiding the implementation;

- Ludt Chirng khoén sé 54/2019/QH14 ngay 26/11/2019 va céc van bén stra doi, bé sung,
hwong dén thi hanh;

Law on Securities No. 54/2019/QH14 dated 26/11/2019 and documents amending,
supplementing and guiding the implementation;

- Diéu Ié té churc va hoat déng ctia Cong ty Cé phén Chimng khoan DNSE (“Céng ty” hoac
“DNSE’);

Charter of organization and operation of DNSE Securities Joint Stock Company ("Company"
or "DNSE");

- Nghi quyét s6 01/2025/NQ-DNSE-DHDCP (“Nghji quyét sé 01”) ngay 19/03/2025 cia Dai
hoi dong c6 déng cla Céng ty Cé phédn Chirng khoén DNSE;

Resolution No. 01/2025/NQ-DNSE-DHDCD (“Resolution No. 017) dated March 19", 2025 of
the Annual General Meeting of DNSE Securities Joint Stock Company;

- Nghiquyét s6 25/2025/NQ-DNSE-HPQT (“Nghi quyét sé 25”) ngay 04/09/2025 ctia Hoi déng
quan trj vé viéc théng qua viéc trién khai phuong én phét hanh cé phiéu thuéng theo chuong
trinh lwra chon cho ngudi lao dong l&n 2 nam 2025;

Resolution No. 25/2025/NQ-DNSE-HP QT (“Resolution No. 25”) dated September 04", 2025



of the Board of Directors about approving the implementation of the plan to issue bonus Stocks
under the 2" employee stock ownership plan in 2025 of DNSE Securities Joint Stock
Company:.

- Nghiquyét sé 26/2025/NQ-DNSE-HDQT (“Nghi quyét sé 26”) ngay 04/09/2025 ctia H6i dong
quan tri vé viéc théng qua Quy ché phat hanh ¢d phiéu theo chuwong trinh lwa chon cho nguoi
lao déng lan 2 ndm 2025 va Danh sach céan bé nhan vién duoc phén phbi c6 phiéu thuéng
clia Céng ty C6 phén Chirng khodn DNSE.

Resolution No. 26/2025/NQ-DNSE-HPQT (“Resolution No. 26”) dated September 04", 2025
of the Board of Directors about Approving the Employee Stock Ownership Plan (ESOP)
Issuance Regulations 2rd issuance in 2025 of DNSE Securities Joint Stock Company;

- Nghjquyét s6 09/2026/NQ-DNSE-HPQT (“Nghi quyét sé 09”) ngay 25/03/2026 clia Hoi dong
quan tri vé viéc thong qua Stra ddi, bé sung Quy ché phét hanh cé phiéu theo chuong trinh
Itra chon cho nguwoi lao dong (ESOP) lan 2 nam 2025;

Resolution No. 09/2026/NQ-DNSE-HPQT (“Resolution No. 09”) dated March 25", 2026 of
the Board of Directors about approving Amendment and Supplement to the Employee Stock
Ownership Plan (ESOP) Issuance Regulations 2rd issuance in 2025;

_ Bién ban hop Hoi déng quan tri (“HPQT’) sé: 43./2026/BBH-DNSE-HDQT ngay29./(%/2026;

Minutes of the Board of Directors (“BOD") Meeting No A8 ./2026/BBH-DNSE-HPQT dated
....... /’rPMf .29 2026 of DNSE Securities Joint Stock Company.

QUYET NGHI:
RESOLUTIONS:

Pidu 1. Thong qua sira ddi, bd sung Quy ché ESOP 1&n 2 ndm 2025 (“Quy ché ESOP”) da dugc
ban hanh theo Nghi quyét sb 25, Nghi quyét sé 26 va Nghi quyét sé 09. Cu thé nhu sau:

Article 1. Approval of the amendments and supplements to the ESOP Regulations (Second
Revision, 2025) (“ESOP Regulations”) issued under Resolution No. 26 and No. 09, with details as
follows:
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N6i dung hién hanh NGl dung Siraaei Fosung chinh
Current Provision AT B \_SL-:ppIemenred Reason for
Provision
Amendment

Piéu 10. Quy dinh chung vé xt ly | Diéu 10. Quy dinh chung vé xtr ly C6 | Diéu chinh phu
Cé phiéu ESOP khi cé yéu cau | phiéu ESOP khi cé yéu ciu chuyén | hop voi quy

chuyén nhwong nhwong dinh phap luat

Article 10. General provisions on | Article 10. General provisions on| To ensure
handling ESOP Stocks upon | handling ESOP Stocks upon transfer | compliance with
transfer request request applicable laws
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Noi dung hién hanh

Current Provision

N&i dung stra déi, bd sung

Amended and Supplemented
Provision

Ly do diéu
chinh

Reason for
Amendment

10.1. Cb phiéu ESOP bij thu héi theo
céac trwdng hop tai Diéu 9 néu trén, sé
duoc xt Iy theo mot hodc phdi hep
cac cach thirc sau day:

ESOP Stocks subject to recall under
the cases specified in Article 9 above
shall be handled by one or a
combination of the following methods:

- Thanh vién Chwong trinh ESOP
chuyén nhuwong cé phiéu ESOP
vé cho Céng ty véi gia 0 VND.

ESOP Participants transfer the
ESOP Stocks back to the
Company at a price of VND 0.

- Thanh vién Chuong trinh ESOP
chuyén nhuong cho Céng doan
Coéng Ty voi gia 0 VND. Cbéng
doan dwoc quyén phan phéi lai
cho ngudi lao dong khac thude dbi
twong phat hanh voi diéu kién tiép
tuc duy tri cac han ché dang ap
dung dbi voi cd phiéu dé. Nguyén
tdc va danh sach CBNV duoc lpa
chon dé& phan phéi bd sung cb
phiéu trén co sé théng nhét gilra
Ban chap hanh Céng doan va
HDAQT.

ESOP Patrticipants transfer the
ESOP Stocks to the Company's
Trade Union at a price of 0 VND.
The Trade Union shall have the
right to redistribute such Stocks to
other eligible employees. provided
that the restrictions applicable to
such Stocks continue to be

maintained. The allocation

10.1. C& phiéu ESOP bj thu héi theo
cac trueong hop tai Diéu 9 néu trén, sé
duoc xUr ly theo mdt hodc phdi hop cac
cach thirc sau day:

ESOP Stocks subject to recall under
the cases specified in Article 9 above
shall be handled by onhe or a
combination of the following methods:

- Thanh vién Chwong trinh ESOP

chuyén nhwong cd phiéu ESOP vé
cho Cong ty v&i gia 0 VND.

ESOP Participants fransfer the
ESOP Stocks back to the Company
at a price of VND 0.

- Thanh vién Chwong trinh ESOP

chuyén nhuwong cho Céng doan
Cong Ty voi gia 0 VND. Céng doan
dwoc quyén phan phéi lai cho
ngudi lao dong khac thudc dbi
twong phat hanh véi diéu kién tiép
tuc duy tri cac han ché dang &p
dung dbi voi cd phiéu do. HBQT
giao cho Téng Giam déc théng nhét
vOi Ban chap hanh cong doan vé
Nguyén téc va danh sach CBNV
dwoc lwa chon dé phan phdi b
sung cb phiéu.

ESOFP Patticipants transfer the
ESOP Stocks to the Company’s
Trade Union at a price of 0 VND.
The Trade Union shall have the
right to redistribute such Stocks to
other eligible employees, provided
that the restrictions applicable to

such Stocks continue to be
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No&i dung hién hanh

Current Provision

N&i dung stra ddi, bé sung

Amended and Supplemented
Provision

Ly do diéu
chinh

Reason for
Amendment

principles  and  the list  of
employees selected for such
additional distribution shall be
agreed upon by the Trade Union
Executive Committee and the
Board of Directors.

- Thanh vién Chuwong trinh ESOP
chuyén nhuong cho nguoi lao
déng khac thudc dbi twong phat
hanh véi gia 0 VND vei digu kién
la tiép tuc duy tri cac han ché dang
ap dung déi voi cd phiéu do.
Nguyén tac phan bd va Danh sach
CBNV duogc lwa chon dé phan
phdi bd sung cbd phiéu sé& do
HDQT phé duyét.

ESOQOP Participants transfer the ESOP
Stocks to other eligible employees at
a price of 0 VND, provided that the
restrictions applicable to such Stocks
continue to be maintained. The
allocation principles and the list of
employees  selected  for  such
additional  distribution  shall  bhe
approved by the Board of Directors

10.2. HDQT Cobng ty dwoc phép
phan phéi lai cho cac Thanh vién
ESOP khac voi gia 0 VND. Cac can
bé nhan vién trong danh sach duwoc
phan phéi lai phai tiép tuc duy tri cac
han ché dang ap dung dbi véi cb
phiéu dé.

maintained. The Board of Directors
authorizes the Chief Executive
Officer to coordinate and reach
agreement with the Trade Union
Executive  Committee on the
principles and the list of employees
selected for additional  stock
allocation.

- Thanh vién Chwong trinh ESOP

chuyén nhuong cho ngudilao déng
khac thuoc doéi twong phat hanh véi
gia 0 VND véi didu kién la tiép tuc
duy tri cac han ché dang ap dung
dbi véi cd phiéu do. Nguyén tac
phan bd va Danh sach CBNV duoc
lwa chon dé& phan phdi bd sung cbé
phiéu duoc HDQT giao cho Téng
Giam déc phé duyét.
ESOP Participants transfer the ESOP
Stocks to other eligible employees at a
price of 0 VND, provided that the
restrictions applicable to such Stocks
continue to be maintained. The
allocation principles and the list of
employees selected for additional stock
distribution shall be approved by the
Chief Executive Officer as authorized
by the Board of Directors.

10.2. HBQT giao Téng Giam déc ra
Quyét dinh, lap danh sach bén nhan
chuyén nhwong cd phiéu ESOP, thuc
hién cac thu tuc thu hdi va nhan chuyén
nhwong cb phiéu, phan phéi lai cb phiéu
va x& ly cac truong hop phat sinh khac
khéng dwoc quy dinh tai Quy ché nay
ma khéng can théng qua Quyét dinh
ciia HPQT.
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NG&i dung hién hanh

Current Provision

Néi dung stra dbi, bd sung

Amended and Supplemented
Provision

Ly do diéu
chinh

Reason for
Amendment

The Company's Board of Directors
is allowed to redistribute the Stocks
to other ESOP members at a price

The Board of Directors authorizes
the Chief Executive Officer to issue
decisions, prepare the list of ESOP

of 0 VND. Employees in the list for | stock  transferees, carry  out
redistribution must continue to | procedures for the recovery and
adhere to the restrictions that apply | transfer of Stocks, redistribute

fo those Stocks Stocks, and handle other cases not
provided for in this Regulation
without requiring further approval

from the Board of Directors.

Ngoai trir diéu khoan duoc quy dinh tai Diéu 1 nay, cac diéu khoan khac cla Quy ché ESOP
lAn 2 nam 2025 khong thay ddi va tiép tuc co hiéu lwc. Toan van Quy ché ESOP dinh kém
Nghi quyét nay.

Except for the provisions set out in Article 1 hereof, all other provisions of the ESOP
Regulations remain unchanged and continue to be in full force and effect. The full text of the
ESOF Regulation is attached fto this Resolution.

Pidu 2. Nghi quyét nay co hiéu luc ké tir ngay ky.
Article 2. This Resolution takes effect from the date of signing.

Céc thanh vien HPQT, Ban Téng giam dbc, ca nhan co lién quan chiu trach nhiém thuc hién
noi dung clia Nghi quyét nay./.

Members of the Board of Directors, the Board of Management and relevant individuals are
responsible for implementing the contents of this Resolution./.

TM. HOI DPONG QUAN TRI
ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS
CHU TICH HOI PONG QUAN TR|

Noi nhdn/ Recipient:
- HBQT, BKS/BOD, BOS ;
- BBH/ BOM;

- Lwu VP. HPQT/ Archive: BOD
Office.




